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MACHHNISE! RACHAMIM (intercede for us, Oh Angels)

The 5*'llchat are a collection of penltential prayers and poems, many of which have been hand-
ed down from the Middle Ages. Among the great scholars and poets who have crealed these
texis wore Sandie Geon, Hakaltr, Yehuds Hulevi and others. It has been the custom throughout
the world to chant 5'llehol setvicen every night for aboul n week befpre Rosh Hashono and
during the Ten Days Penltenco botween Hosh Hashono and Yom Kipput. The flrst 5'lichot sre
intoned on the Saturday night before Rosh Hashono and the service |s traditionally attended by
crowds of worshippers. This night |8 considered to be the opening of the High Holiday season.
The malnthemes of the High Hollday prayers, both in text and in musle, are hanrd In this service.

MACHNISET RACHAMIM Ia & poetic vislon of the Kingdom of Heaven, where groups of Angels
carty Lo the Heavenly Throne, an their outstrétched wings, the pleas for mercy, the sound of
praver, the angulshed outcties and the pouring of tears of & penitent people.

YIZEOR (A requiem)

A memorial prayer for the six millilon Jewlish viclims of Hiller. Preceding the traditional El
Maleh Rackamim I8 the following traditionsl prayer for Jewish martyrs throoghout history.

“"Hemember those loving, upright and blameless ones, the holy commuonities, who Iaid
down thele lives for the sanctifiention of the divine Name, who were lovely and pleas-
unt in thelr lives and in (heir death were not separated,"”

This is followed by the prayer for the dead, E1 Moleh Rachamim.

“miay gndisturbed pesce under the protection of G-D, which is reserved for the good
and the pure, whose light shineth forth in the brightness of Heaven, where sin is
effaced, where sorrow doth not abide, but where bliss {8 enjoyed in life elernal, be
granted to all the dear and beloved =ouls who bave departed from this earth and have
been gathered to thelr fathers. Peace be on their resting places. Poence to those who
have departed and to those who still abide. Oh, Lord, lift up Thy countenance upon us
and glve us peace, now and evermore, Amen,””

SEVEMN TIMES ATA (THOU)

This composition Is not In itself a prayer. It s & litwrglcal musical composition. Many prayers
in the liturgy begin with the word THOU, Seven such short prayers, each one characteristic of
& specific musical pattern, or *""nusach™, or of & particalar hollday ere woven into o single
musical composition on the basis of unexpected modulations from one musical pattern Lo another.

The first "ATA* |s from *"ATA NIGLETA" (Thou has réevealed Thyself in a cloud of glory)
from the Rosh Hashono services. It moves to ""ATA RITZATZTA" (Thou has broken the hend
of Leviathan) fram 5'lichot. Then it modulates to ""ATA YATZARTA" (Thou hast created Thy
world) from the Rosh Chodesh services, Suddenly is hearnd the weeskday nussch or musical
pattern of ""ATA KADOSH" (Thou ari holy), Then there |8 & modulation to the celebrated
prayer of Rosh Hashono, ""ATA ZOCHER"™ (Thou remembereést the creatlon of the worldk The
humble nusach of the Mincha Subbath services is heard next In“*ATA ECHAD®' (Thou art ane).
It ends with the ""ATA HAR'EITA"' (Thou hast given us the knowledge) from Simchat Torah,

HALOCH Y'EARATA (Go ond proclaim in the ears of Jerusalem)

This is sung on Rosh Hashono in the portion of the services called ZICHRONOT or memories.
It sve bolizes the eternal tie of love between G=D and the people of Israel, ns sxpressed by two
of the groal prophets, Jereminh and Ezekiel. The music, like the text, Is nol & prayer, nor a
cry, nor & complaint, nor a request, It 18 a poetic dream, a longing for the youthful rompance be
tween 18rael and G=D, and a yearning fot fatherly love and compaision.

And by the hands of thy servants, the prophets,
IE is written, saying:

"rhus suld the Lomd:

I remember Lhe gracelulness of thy youlh,
The love of thy bridal state;

When you followed ME in the wilderneas,
In & land thal wax not sown.""

{Jeremiab 11, 2)
And it s snld:

**I will remember my covenant with thes

In the dar¥s of thy youth,

And [ will establish with thee

An everlasting covenant.” (Ezekiel XVI, 60)
And it 5 said:

*1a not Ephraim my precious son?
I& he nol my darling ehild?

For whenever | speak of kim

| earnesily remember him.
Therefore my heart yearns for him;
| will surely have merey upon him.
Sald the Lond!**

HASHEIVENU (Guard ond defend us )

This s sung on Friday night.

**. « «Be Thou & shield about us; Remove from us every enemy, aword, famine and sorrow,;
+ « « «Oh, shelter us beneath the shadow of Thy wings.""

SIM SHALOM

Thiz is sung on Saturday and Festivial momings,
“"Grant peace, wellate, blessing, grace, loving kindness and merey unto us."”
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BIOGRAPHICAL SKETCH

LEIB GLANTZ, cantor, concert singer and composcr, possesses a tenof voice of ususual
quality and range, brilliant in tone, flexible in emotional warmth and enthusiasm. He is
acclaimed as one of the most original creators and interpreters of Hebrew music.

His musical tours throughout the world have given him international fame and recognition.
Smce 1994 he has been living 1o lsrael, where he is creating new masterpicces for the
synagogue and the concert stage.

""Cantor Glantz" marvelous lyric tenor voice is magnificently reproduced in these records.
They are not only a splendid addition 1o the Jewish Musical Library, but also s grea:
achievement for Cantorial art.'” Thru these records the oldest of the Jewish arms, the
primitive ""Nusach," clothed in modem form, is eternally preserved.

At the Orgon:

YLADIMIR HEIFETY, Composcr-Conductor-Organisr-Pianist. Was cducated ar the
St, Petersburg Conservatory of Music, Came to this country during a world tour accompaning
Feodor Chaliapin. Mr. Heifetz is the musical director of the Cultural Society.

The cover illustration is a gifc of the noted arist, SAUL RASKIN, to Leib Glantz, for use
with this album of compositions.









